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، ليَسَْ لنَاَ، لكَنِْ لاسِْمِكَ أعَطِْ مَجْداً، مِنْ 1ليَسَْ لنَاَ، ياَ رَب

أجَْلِ رَحْمَتكَِ مِنْ أجَْلِ أمََانتَكَِ.2لمَِاذاَ يقَُولُ الأمَُمُ: أيَنَْ هوَُ
مَا شَاءَ صَنعََ.4أصَْناَمُهمُْ مَاءِ، كلُ إلِهَنَاَ فيِ الس ِإلِهَهُمُْ؟3إن
مُ، لهَاَ اسِ.5لهَاَ أفَوْاَهٌ ولاََ تتَكَلَ فضِةٌ وذَهَبٌَ، عمََلُ أيَدْيِ الن
َ ــاخِرُ ولاَ َ ــا مَن ــمَعُ، لهََ َ تسَْ ــا آذاَنٌ ولاَ ــرُ.6لهََ َ تبُصِْ ــنٌ ولاَ ُ أعَيْ
.7لهَاَ أيَدٍْ ولاََ تلَمِْسُ، لهَاَ أرَْجُلٌ ولاََ تمَْشِي ولاََ تنَطْقُِ تشَُم
كلُِ علَيَهْاَ. بحَِناَجِرهِاَ.8مِثلْهَاَ يكَوُنُ صَانعِوُهاَ، بلَْ كلُ مَنْ يتَ
همُْ.10ياَ . هوَُ مُعيِنهُمُْ ومَِجَن ب كلِْ علَىَ الر 9ياَ إسِْرَائيِلُ، ات

همُْ.11ياَ . هوَُ مُعيِنهُمُْ ومَِجَن ب كلِوُا علَىَ الر بيَتَْ هاَرُونَ، ات
. هـُـوَ مُعيِنهُـُـمْ ب كلِـُـوا علَـَـى الــر ، ات ب قِــي الــر مُت
ب قدَْ ذكَرََناَ فيَبُاَركُِ. يبُاَركُِ بيَتَْ إسِْرَائيِلَ، همُْ.12الر ومَِجَن
ب الصـغاَرَ مَـعَ قِـي الـر يبُـَاركُِ بيَـْتَ هاَرُونَ.13يبُـَاركُِ مُت
ب علَيَكْمُْ، علَيَكْمُْ وعَلَىَ أبَنْاَئكِمُْ.15أنَتْمُْ الكْبِاَرِ.14ليِزَدِِ الر
مَاواَتُ مَاواَتِ واَلأرَْضِ.16الس انعِِ السالص ب مُباَرَكوُنَ للِر
، أمَا الأرَْضُ فأَعَطْاَهاَ لبِنَيِ آدمََ.17ليَسَْ ب سَمَاواَتٌ للِر
َــى أرَْضِ ــدرُِ إلِ ــنْ ينَحَْ َ مَ ب ولاَ ــر حُونَ ال ــب ــواَتُ يسَُ الأمَْ
ب مِنَ الآنَ وإَلِىَ الدهرِْ. ا نحَْنُ فنَبُاَركُِ الرَكوُتِ.18أم الس

لوُياَ. هلَ

1Nicht  uns,  HERR,  nicht  uns,  sondern
deinem Namen gib Ehre um deine Gnade
und  Wahrheit!2Warum sollen  die  Heiden
sagen:  Wo ist  nun  ihr  Gott?3Aber  unser
Gott ist im Himmel; er kann schaffen, was
er will.4Jener Götzen aber sind Silber und
Gold,  von Menschenhänden gemacht.5Sie
haben Mäuler, und reden nicht; sie haben
Augen, und sehen nicht;6sie haben Ohren,
und  hören  nicht;  sie  heben  Nasen,  und
riechen  nicht;7sie  haben  Hände,  und
greifen nicht; Füße haben sie, und gehen
nicht;  sie  reden  nicht  durch  ihren
Hals.8Die  solche  machen,  sind  ihnen
gleich, und alle,  die auf sie hoffen.9Aber
Israel hoffe auf den HERRN! Der ist ihre
Hilfe  und Schild.10Das Haus Aaron hoffe
auf  den HERRN! Der  ist  ihre  Hilfe  und
Schild.11Die den HERRN fürchten, hoffen
auf  den HERRN! Der  ist  ihre  Hilfe  und
Schild.12Der  HERR  denkt  an  uns  und
segnet uns; er segnet das Haus Israel, er
segnet das Haus Aaron;13er segnet, die den
HERRN fürchten, Kleine und Große.14Der
HERR segne euch je mehr und mehr, euch
und eure Kinder!15Ihr seid die Gesegneten
des  HERRN,  der  Himmel  und  Erde
gemacht hat.16Der Himmel allenthalben ist
des  HERRN;  aber  die  Erde  hat  er  den
Menschenkindern  gegeben.17Die  Toten
werden dich, HERR, nicht loben, noch die
hinunterfahren in die Stille;18sondern wir
loben  den  HERRN  von  nun  an  bis  in
Ewigkeit. Halleluja!


